
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1372/2011 

(2011. gada 21. decembris) 

par darbīgās vielas acetohlora neapstiprināšanu, ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū, un grozījumiem Komisijas Lēmumā 

2008/934/EK 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 
21. oktobra Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības 
līdzekļu laišanu tirgū, ar ko atceļ Padomes Direktīvas 
79/117/EEK un 91/414/EEK ( 1 ), un jo īpaši tās 13. panta 2. 
punktu un 78. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1107/2009 80. panta 1. 
punkta c) apakšpunktu attiecībā uz apstiprinājuma proce­
dūru un nosacījumiem Padomes Direktīvu 91/414/EEK ( 2 ) 
piemēro darbīgajām vielām, par kurām iesniegtie pietei­
kumi ir pilnīgi saskaņā ar 16. pantu Komisijas 2008. 
gada 17. janvāra Regulā (EK) Nr. 33/2008, ar ko paredz 
sīki izstrādātus noteikumus Padomes Direktīvas 
91/414/EEK piemērošanai attiecībā uz parasto un paātri­
nāto procedūru to darbīgo vielu novērtēšanai, kas veidoja 
darba programmas daļu, kura minēta šīs direktīvas 8. 
panta 2. punktā, bet nav iekļautas I pielikumā ( 3 ). Acetoh­
lors ir darbīgā viela, par kuru iesniegtais pieteikums 
saskaņā ar minēto regulu atzīts par pilnīgu. 

(2) Komisijas Regulās (EK) Nr. 451/2000 ( 4 ) un (EK) Nr. 
1490/2002 ( 5 ) paredzēti sīki izstrādāti noteikumi par 
Direktīvas 91/414/EEK 8. panta 2. punktā minētās 
darba programmas otrā un trešā posma īstenošanu un 
izveidoti to darbīgo vielu saraksti, kuras jānovērtē attie­
cībā uz to iespējamo iekļaušanu Direktīvas 91/414/EEK I 
pielikumā. Vienā no šiem sarakstiem bija iekļauts acetoh­
lors. 

(3) Saskaņā ar 3. panta 2. punktu Komisijas 2007. gada 
20. septembra Regulā (EK) Nr. 1095/2007, ar ko groza 
Regulu (EK) Nr. 1490/2002, ar kuru nosaka sīki izstrā­
dātus noteikumus, kā īstenot trešo posmu darba 
programmā, kura minēta Padomes Direktīvas 
91/414/EEK 8. panta 2. punktā, un Regulu (EK) Nr. 
2229/2004, ar ko nosaka turpmākus sīki izstrādātus 
noteikumus, kā īstenot ceturto posmu darba programmā, 

kura minēta Padomes Direktīvas 91/414/EEK 8. panta 2. 
punktā ( 6 ), pretendents divu mēnešu laikā no Regulas 
(EK) Nr. 1095/2007 spēkā stāšanās dienas atsauca 
atbalstu attiecīgās darbīgās vielas iekļaušanai Direktīvas 
91/414/EEK I pielikumā. Līdz ar to attiecībā uz acetoh­
lora neiekļaušanu tika pieņemts Komisijas 2008. gada 
5. decembra Lēmums 2008/934/EK par dažu darbīgo 
vielu neiekļaušanu Padomes Direktīvas 91/414/EEK I 
pielikumā un tādu augu aizsardzības līdzekļu atļauju 
atsaukšanu, kuros ir minētās vielas ( 7 ). 

(4) Saskaņā ar Direktīvas 91/414/EEK 6. panta 2. punktu 
sākotnējais pretendents (turpmāk “pieteikuma iesnie­
dzējs”) iesniedza jaunu pieteikumu, kurā lūdza piemērot 
paātrināto procedūru, kā paredzēts Regulas (EK) Nr. 
33/2008 14.–19. pantā. 

(5) Pieteikumu iesniedza Spānijai, kura ar Regulu (EK) Nr. 
1490/2002 bija izraudzīta par ziņotāju dalībvalsti. Tika 
ievērots paātrinātās procedūras termiņš. Darbīgās vielas 
specifikācija un atļautie lietošanas veidi ir tādi paši kā 
tie, kas izklāstīti Lēmumā 2008/934/EK. Minētais pietei­
kums atbilst arī visām pārējām Regulas (EK) Nr. 33/2008 
15. pantā noteiktajām pamatprasībām un procedūras 
prasībām. 

(6) Spānija izvērtēja pieteikuma iesniedzēja iesniegtos papildu 
datus un sagatavoja papildu ziņojumu. Minēto ziņojumu 
tā 2010. gada 22. aprīlī nosūtīja Eiropas Pārtikas nekai­
tīguma iestādei (turpmāk – “Iestāde”) un Komisijai. 
Iestāde papildu ziņojumu nosūtīja pārējām dalībvalstīm 
un pieteikuma iesniedzējam, lai tie varētu izteikt komen­
tārus, un saņemtos komentārus nosūtīja Komisijai. 
Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 33/2008 20. panta 1. 
punktu un pēc Komisijas pieprasījuma Iestāde 2011. 
gada 18. aprīlī iesniedza Komisijai secinājumu par 
acetohlora riska novērtējumu ( 8 ). Novērtējuma ziņojuma 
projektu, papildu ziņojumu un Iestādes secinājumu dalīb­
valstis un Komisija izskatīja Pārtikas aprites un dzīvnieku 
veselības pastāvīgajā komitejā, un 2011. gada 11. oktobrī 
šie dokumenti tika pabeigti kā Komisijas pārskata ziņo­
jums par acetohloru. 

(7) Šīs darbīgās vielas novērtēšanas gaitā tika izteiktas bažas. 
Par iemeslu šīm bažām bija galvenokārt turpmāk minētie 
aspekti. Ir konstatēta potenciāla iedarbība uz cilvēku, kas 
pārsniedz pieļaujamo dienas devu. Turklāt pastāv poten­
ciāla virszemes ūdeņu metabolīta t-norhloracetohlora,
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kura genotoksicitāti nevar izslēgt, iedarbība uz cilvēku. Ir 
augsts gruntsūdeņu piesārņošanas risks attiecībā uz vairā­
kiem metabolītiem, augsts risks ūdens organismiem un 
augsts ilgtermiņa risks zālēdājiem putniem. Visbeidzot, 
pieejamā informācija nebija pietiekama, lai varētu izdarīt 
secinājumus par risku novērtējumu gruntsūdeņu piesār­ 
ņojumam attiecībā uz metabolītiem t-norhloracetohloru 
un t-hidroksiacetohloru. 

(8) Komisija aicināja pieteikuma iesniedzēju izteikt viedokli 
par Iestādes secinājumu. Tāpat Komisija saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 33/2008 21. panta 1. punktu aicināja 
pieteikuma iesniedzēju izteikt viedokli par pārskata ziņo­
juma projektu. Pieteikuma iesniedzējs sniedza piezīmes, 
un tās tika rūpīgi izskatītas. 

(9) Tomēr, neraugoties uz pieteikuma iesniedzēja izvirzīta­
jiem argumentiem, 7. apsvērumā minētās bažas novērst 
nevarēja. Līdz ar to nav pierādīts, ka ieteiktajos lietošanas 
apstākļos augu aizsardzības līdzekļi, kuru sastāvā ir 
acetohlors, kopumā atbilst Direktīvas 91/414/EEK 5. 
panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā noteiktajām 
prasībām. 

(10) Tāpēc acetohloru nevajadzētu apstiprināt saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 1107/2009 13. panta 2. punktu. 

(11) Lai dalībvalstīm nodrošinātu laiku to augu aizsardzības 
līdzekļu atļauju atsaukšanai, kuru sastāvā ir acetohlors, 
būtu jāatkāpjas no Regulas (EK) Nr. 1490/2002. 

(12) Ja saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1107/2009 46. pantu 
dalībvalstis augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur 
acetohloru, nosaka jebkādu pagarinājuma periodu, šim 
periodam būtu jābeidzas ne vēlāk kā vienu gadu pēc 
attiecīgās atļaujas atsaukšanas. 

(13) Šī regula neskar iespēju attiecībā uz acetohloru iesniegt 
citus pieteikumus saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1107/2009 
7. pantu. 

(14) Skaidrības labad Lēmuma 2008/934/EK pielikumā 
ieraksts par acetohloru būtu jāsvītro. 

(15) Tāpēc ir lietderīgi Lēmumu 2008/934/EK attiecīgi grozīt. 

(16) Pārtikas aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgā komiteja 
nav sniegusi atzinumu. Īstenošanas akts tika uzskatīts par 
nepieciešamu, un priekšsēdētājs iesniedza akta projektu 
turpmākai apspriešanai pārsūdzības komitejā. Šajā regulā 
paredzētie pasākumi ir saskaņā ar pārsūdzības komitejas 
atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Darbīgās vielas neapstiprināšana 

Darbīgo vielu acetohloru neapstiprina. 

2. pants 

Pārejas noteikumi 

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 1490/2002 12. panta 3. punkta 
noteikumiem, dalībvalstis nodrošina, ka to augu aizsardzības 
līdzekļu atļaujas, kuru sastāvā ir acetohlors, ir atsauktas līdz 
2012. gada 23. jūnijam. 

3. pants 

Pagarinājuma periods 

Jebkurš pagarinājuma periods, ko dalībvalstis piešķir saskaņā ar 
Regulas (EK) Nr. 1107/2009 46. pantu, ir iespējami īss un 
beidzas ne vēlāk kā 12 mēnešus pēc attiecīgās atļaujas atsauk­ 
šanas. 

4. pants 

Grozījumi Lēmumā 2008/934/EK 

Lēmuma 2008/934/EK pielikumā ierakstu par acetohloru svītro. 

5. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2011. gada 21. decembrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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